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JELENKOR.
Pest, szerda április 22kén 1835.

Foglalat: Magyar- éa Erdélyorszag (kerületi ülések; kinevezés; Mayerffy 's az éghetetlen házfödel; különféle.) [Anglia (ki­
rályi válasz a’ londoni egyetem ügyében ; Russel nevezetes indítványa ’» ennek következésében a’ tory ministeriuin meg- 
bukása ; O’Connel , Shiel, Peel 's Russel beszédeiből töredékek; Canopus hajó harcza és elegyliirek.) Franczíaország (kir. ren­
delések ; Temps javaslata; Laíltte ’s a’t.) Portugália (Leuclitenberg hg halála.) Spanyolország (carlista híresztelések.) Persia; 
Németország (Hesseni országgyűlés feloszlatása, 's a’ t). Pénzkelet ; Gabonaár.

MAGYAR és EHDELYOHSZAG.
Pozsonyban april ITikén a’ ltR. tanácsko­

zásba vették az úrbéri tárgyban legújabban leér­
kezett kir. leirás pontjait, ’s még azon ülésben a’ 
lllczikk 3ik §szaig, melly a’ legelőrül szól, ha­
ladtak, a’ kormány javaslatit jobbára elfogadván. 
A’ további tanácskozás ünnep utánra halaszta- 
tott, mert nagyszerdán túl ülések nem tartattak.

Erdélyben főhg. Ferdinand ő kir. magassá­
ga mint teljes hatalmú királyi biztos, báró Bru- 
ckenthal Károly urat ns. Fogaras vidéke fúkapi- 
tányi helytartójává nevezte ki. Érd. Hir.

A’ budai várerősitési igazgatóság a’ hadi főkor­
mány meghagytábul legszivesb háláját jelenti Mayerify 
X. Ferencz urnák, azon szép tettéért , ineilynél 
fogvást ezen érdemes és minden szépet jót ’s köz­
hasznú vállalatot nemcsak hő kebellel hanem, valódi 
tettél is mindenkor buzgón pártoló férfiú, a’ budai 
vármező beültetésére kilenczszáz legszebb ’s váloga- 
tottabb fiatal jegenyeszálat ajándékozni szives volt.— 
Ez úttal igen érdemes érinteni azon derék pártfogást, 
mellyet Mayerify Ferencz ur Mózes János holdmező- 
vásárhelyi lakos uj találmánya ismertetése végett ta­
valy, Pesttel szomszéd sz. Lőrincz pusztai birtokában 
tettel tanúsított. Mózes János t. i. néhány évvel ez­
előtt olly épület fedés módot létesite tulajdon háza é- 
pittetésén (mint azt 1831ben a’,,Mezei gazdák barát­
ja“ előadá) , melly szél ’s külső ’s belső tűzveszély 
ellen bátorságosit, gyékény vagy nádtetővel egyenlő 
áru, közönséges cserépfedélnél pedig, minthogy az 
illy tetőhez semmi fa nem kívántatik ,sokkal olcsóbb, 
— továbbá vályog ’s egyéb falaktól minden nedves­
séget eltávoztat, ’s mivel ezen fedésmód .kívülről má- 
y.os, szélein pedig vagy egymásba rovátkolt ’s rovát­
káiban mészvakolattal összeforrasztott, vagy pedig, 
ezzel ’s fülfoglárokkal összccsatolt négyszeg cserép­
ből*) áll, boltozat vagy bármi más alakú de lejtős haj­
lata vagy domború tetőre illesztve: ennélfogva semmi 
nedvet vagy nyirkot nem szí magába. — Ha az illy 
fedelű épület falai néhány lábbal magasbak , akkor pad­
lását lakszobának, ma-.-tárnak, szóval: emeletes épü­
letnek is használhatni. E’ találmány a’ fában szűköl­
ködő alföldre nézve éjien megbecsülhetetlen. Bi/.ton 
tetőzhetni illy fedésmód szerint bármi nagy palotát 
vagy szentegyházat is; valamint fentiszt:. MayerifyF. 
ur, minekutánna illy mód szerint tavaly egy csinos és

•) A* illy mázos cserép QJL hüvelyk vastagságú valóságos hézag 
borítékban usszerovátkozva 's forrasztva v. foglározva 7 hü­
velyk szélességű's lt> hüvelyk hosszaságu, és így 10 öles hossza- 
•águ ’s 3 öles szélességű épülettetuie kívántatik belőle 2315
darab.

tágas istállót állíttatott, az idén a’ vecsési, 5 öl bel- 
sővilágosságu templom tetejét kívánja igy fedetni. Illy 
nemes lelkű ’s minden köziigyi ’s hazai vállalatban 
csüggedlietellen buzgalommal részes férfiúnak mint szent- 
egyházok gyámolának’s jóltevő szomszédjoknak ezen­
nel mind ezen gyönyörű példás tettéért, mind egyéb 
számos jótétiért, a’ két testvér Haza előtt fogyhatat­
lan háláját, jelenti a’ vecsési közönség.

Különféle. A’m. vásárhelyi casinónak, mint 
múlt martziusban tartott közgyűlése alkalmával 
az igazgatóság által tett előterjesztés mutatja,— 
jelenleg részvényesei száma 212. Múlt évi be­
vétele 5590 ft. és 15 kr. volt, kiadása 5255 
ft. és 21 kr. Kamatra kiadva van 1500 ft. A’ 
társaságugyan e’ közgyűlésében gr. Teleki Domo­
kost választá igazgatójának. Érd. Hir. — Bécsben 
a’ cs. k. orvos-sebészi József-akademiában múlt 
183| iskolai évben doctori koszorút nyertek közt 
két hazánkfiának nevét is olvashatni, egyik Kecs­
kés György debreczenifi, másik Chrudimsky An­
tal zimonyifi. — Bécsben f. h. lOikén Lang Fe­
rencz ur nagyváradi kánonok, udv. tanácsnok, 
a’ sz. István m. kir. rend kiskeresztese ’s a't. él­
tének 83ik évében meglialálozott.— Mint meg­
jegyzésre méltó anomáliát közük Pozsonyból a- 
zon esetet, hogy közelebbi napokban oda egy ha­
jó érkezett Bajorországbul gabonával , mellyet 
azonnal meg is vásároltak. Mondják, a’ rozs , 
melly különben igen jó volt, néhány garassal ol­
csóbba jött, mint különben helyben piaczon a’ 
honi. Közelebb még több hajót is várnak a’ mon­
dott országbul szinte gabona-teherrel.

ANGLIA.

A’Courier szerint következő a’ király vá­
lasza a’ londoni egyetem testületi jog megadását 
illető ’s az alsóház által benyújtott föürásra: 0 
fölsége a’ király az alsóház hű tagjainak tutito­
kul adja, mikép azon óhajtástól lelkesítve, hogy 
e’ tárgyat teljesen ’s éretten fontoltassa meg, azt 
még a’ múlt év folytában a" titkos tanács vizsgá­
lata elibe terjesztő, mellynek sikere azonban ó 
fölségével még nem közöltetett. A’ király az al­
sóház hu tagjainak ígéri, hogy a’titkos tanács­
tól haladéktalan tudósítást fog az általa eziránt 
tett vizsgálatról kívánni, melly képessé tegye ót 
megitéltetni azon módot, mikép felelhetni legjob­
ban meg az alsóház azon óhajtásának, hogysza- 
badéklevél (privilegialcs) adassuk a’ londoni e-
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gyffftHnnek, 's mi föltételek alatt történhetik az 
meg.“ A’ felsőházban marlz. 39án kérdé Broug­
ham lord Wellington hget: nem hallott e valamit 
bizonyos Savage kivégeztetéséről Waterfordban 
girlandban), ki tévedésből más helyett akaszta­
tott föl ? ,,Figyelmemet,úgymond Brougham lord, 
e* szomorú dologra nem csak úgy irányozom, 
mint bírói karnak, hanem úgy is, mint e’ ház­
nak. tagja. Azonban közelebb vizsgálat után úgy 
találtam, hogy e’ tévedés is bármi rettenetes, 
nem abban áll, mint állíttaíik, hogy valaki más­
ért végeztetett ki, hanem a’ tévedésnek más alap­
ja van, úgymint a’ vádlott személy és név a- 
zonsága (identitás) (halljuk!). Ez olly tévedés, 
mellynek mind Nagybritanniában mind a’ test­
vérországban valamennyi törvényszék • alá van 
vetve. Szükséges tehát a’ közönséget fülvilági- 
tani arról, hogy a’ tévedés, ha csakugyan meg­
történt, az esküitek végzését terheli.“ A’ her- 
czeg viszonzá , hogy ő most föivilágitást nem 
adhat, hanem kinyomoztatja e’ dolgot ’s a’ há­
zat, mihelyt megfejtheti ,hitelesen tudósítandja; ’s 
másnap azt jelenté Wellington hg. hogy a’ Wa­
terfordban történt kivégzésről közelebb tudako­
zásokat telt, ’s hitelesen állíthatja, hogy az ott 
fölakasztott Savage valóban ugyanaz volt, ki a’ 
kérdésben forgott gyilkosságot 9 év előtt elkö­
vette. Brougham lord e’ nyilatkozással megelé- 
güiínek mutatkozott. — Nugent lord a’ jóniai szi­
getek lordbiztosa, kit annyira megtámadtak a’ 
lapui., Londonba érkezett — Az iriandi egvház- 
jővedi lem fölötti vitából többek közt J. Hobhou- 
se beszédéből következő helyeket közlünk:„Én 
úgymond, valóban nem tudom,hogy okúnk volna 
helyzetünkkel elégitletlcneknek lennünk (nagy 
tetszés), mert elsőben is mi vagyunk, ha nem 
névre is, tettre bizonyoson a’ kormány (hangos 
tartós tetszés). Még egy kérdés sem liatározta- 
tott ellenünkéi, egysem, egyetlenegy sem. (Itt 
Russel néhány jegyzést tön, mire a’szónok be­
szédét igy folytató). Igen; valóban ns barátom 
arra emlékeztet, hogy nem csak e’ házbanvisz- 
sziik a’ kormányt, hanem még a’ végrehajtó ha­
talom is mi vagyunk; ’s legalább ha nem cse­
lekvő, de tagadó szózattal bírunk a’kormány ki­
nevezéseire. (A’ szónok Londonderry kinevezte- 
tésére czéloz) Ila nem ügyelünk azon csekély 
körülményre, hogy a’ szószék nem ama’ tulrészén 
(a’ ministen padokra mutatva) ülünk, valóban 
nem foghatom meg, mi miatt panaszkodhatnánk. 
T~ A’ levegő itt szabadabb (kaozaj) és sokkal 
tisztább. — En politikai életem első 14 éve a- 
latt s/.íttam azt, ’s többre becsülöm. — En nem 
vagyok hajlandó békóban tánczolni; szabadon 
mondom tehát, hogy én a’ ház e’ részét föl- 
jebbre becsülöm. — (Tetszés az ellenző félen,

és „Oh!“ &’ minister! padokon). Még egyszer 
ismétlem, hogy többre becsülöm, ’s ha az igen 
tisztes baronet még több napig leend a’túlsó ol­
dalon, 6 is főljebbre fogja becsülni, (tartós tet­
szés). Mi teheti tehát mostani helyzetünket ked­
vetlenné ? Mi visszaléptünk, vagy elbocsáttat- 
tunk a’ hivatalból minden formaszerinti jelentés 
vagy ellenünk panasz nélkül, én legalább solia 
nem hallottam, hogy a’ király vagy az ország 
panaszkodott volna ellenünk; mi charakterünket 
nem tagadtuk meg, mi ígéreteket nem tettünk, 
elveket nem színleltünk , ’s nyilványos csele- 
kedetinket semmikép sem koczkáztattuk , ’s 
reményiem, hogy midőn visszaléptünk, vagy 
akarám mondani, elbocsáttattunk, megőrzöttük 
azt, mi nélkül senki jótékonyan hazájára nem 
hathat, charakterünket értem. (Zajos tetszés) 
Megőrzöttük azon jogosságot , (Rechtlichkeit) 
mellynek semmi statusferlinál sem kellene hi­
báznia ’s melly nélkül minden észtehetség, min­
den tapasztalás, minden népszerűség hasztalan, 
sőt káros.“ „Az igen tisztes ur, folytató ILob- 
house, a’ hadiizeíő (Ivriegszahlmcister) ’s mások 
azt kérdezték, képesek volnánk e, ha a’ mi- 
nisteriumot megbuktatnék, mást alkotni helyébe ? 
Én úgy tartom, az nem a’ mi gondunk. (Hangos 
tetszés és kaczaj). Az igen tisztes urak szem­
közt ki fognak menteni, ha mondom, hogy azon 
körülményeknél fogva, mellyek közt a’ volt kor­
mány elbocsáttatott, a’világ valamennyi embere 
közül nekik legkevésb joguk van illy kérdésre. 
Én úgy tartom, több jussal kérdezhetem: mikép 
hihetik, hogy csak ők volnának képesek a’ mi- 
nisterségre, holott egyetlen többséget sem bírnak 
magoknak e’házban biztosítani? (tetszés) E’háa- 
ból háromszorosministerség is kitelnék.“ üst.Beub.

Russel indítványa fölött Shicl és O'Connell 
urak beszédeiből következőket közlünk. Shiel ur 
martz. 3 lén szólott és hasonlítást tett Scotia és Ir­
land közt az egyházi intézvényekre nézve. Ott is 
olly egyházat akartak, úgymond, kierőtetni, melly 
a’ nép érzelmeivel s’ kivánatival ellenzésben álla, 
mint Irlandban , ’s az ország meg nem nyugott 
mindaddig, míg a’ néphez illő egyház nem állítta- 
ték föl benne. „Ha igazságosak akarnak, úgy­
mond, irántunk lenni, mi mértékletesek leszünk , 
a’ hol van protestáns község, ott legyen jól fize­
tett lelkész is, de a' hol nincsen nyáj, ott pásztor 
se legyen. Csak tegyük föl, ha Scotiában min­
den egyházkörben püspök ’s egyházi szónok állítat­
nék föl, ’s számára a’ presbiteriektől csikartatnék 
ki adó,’s ha gazdag henyepiispökségek(Sinecu e .- 
bisthüuier) hozatnának ott be: ugyan nem inkább 
martirságot szenvedne e Scotia, sem illy állapotot 
kiállana?’Shae’renilszabályScotiában utálatosnak, 
esztelennek tartatik, mikép tarthatni ugyanazt ír-
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lantiban eszesnek, bölcsnek, jogosnak? Midőn az 
unió fölbontásán vitáztunk, diadalmas szemmel 
mutattak Scotiára; most midőn az egyházkérdés 
forog szóban én is azt kívánom, hogyScotiára te­
kintsünk. Ott az egyházi intézvények a' nép cha- 
rakteréhez, erkölcseihez és érzelmeihez alkalmaz­
tattak, ’s ime az ország fölvirágzott; kereskedé­
se, gyárai, földművelése csudálatosán haladtak 
’s a’benne tanyázó katonaság csekély száma vilá­
gos bizonysága az erényes, iparos nép békés szo­
kásinak. Am forduljunk most Irland felé. A’szív 

eljajdul azon gondolaton, mi ezen ország, és mi 
lehetne, mire szánta a’ természet, ’s mivé tetté­
tek ti, mert tiétek, hozzátok tartozik; gondotokra 
valabízva; hibáji a' tiéitek, azok kábaságaiis, 
ti viselitek képét tévedésinek; ti vagytok fe­
lelősek bűneiért; vétkei utálatosságai, vér-özö- 
nei, rettentöségei, bőszülete,— mind tiétek. De 
menjünk át ez átalányos nézetekről az indítvány­
ra magára.“ Beszéde folytában azután azt mutatta 
meg Shiel ur, hogy Russel iudítványa jogos, tisz­
ta és kivihető; mert mi a’ benne foglalt elvet il­
leti azt már a’ cumberlandi követ is (sir. J. Gra­
ham) elfogadta javaslatában, melly azt kiváná, 
hogy minden egyházkörben, hol báróm év alatt 
nem tartatott lelkész, ennek megürült helye be ne 
töltessék. „Nem foglaltatik e ezen határozatban 
azon elv, mellyet mi kívánunk? így kiálts föl 
Shiel ur, nem mutate ez fölöslegre? ’s mi tör­
tént e’ fölösleggel ? azt az éjíankashirei követ 
(Stanley lord) fogja megmondani: , „Osszátok föl 
a’ többi közt.““ — Jól van! — I)e honnan van, hogy 
uj fölosztásról nem is álmodoztatok, mielőtt mi az 
uj alkalmazásról szólam nem kezdettünk? Még 
egy észrevételem van az említett javaslatra nézve. 
A’ nemes lord (Stanley) egyetlen lélekzettel tíz 
püspök fejéről fiivá le a’ mitrát. ’S nem mondhat­
juk e már most elég joggal, hogy tán még mindig 
sokat hagyott meg? ’S valóban szükséges e tizen­
két püspök , és olly tömérdek fizetéssel kelle bÍr­
niuk , mint a’mennyivel bírnak? ’s átaljában, mi 
haszna van a’ püspöki rendszernek Irlandban?“ 
((ist. Beob.) Végre igyrekeszté beszédét: „A’ka- 
tholikusok , midőn az emancipatio ügye forga vi­
tában, megelégiiltck volna, ha lelkészeikre gond 
lett volna, ’s hihetőleg minden javítást elfogadtak 
volna; de ekkor még nem lehote látni azon kö­
vetkezéseket , mellyek az emancipatio késlcté- 
séböl támadni fognának. A’ „kalholikus egyesü­
let“ hatalmasabb és jelentőbb lön; az ország szer- 
kezménye teljesebb lön, a’ franezia követházban 
az irlandi kattmlikusok ügye vitázat tárgya lett, 
a’ Clare megyei választás megtörtént, ’s végre 
kivittük Wellington ministeriumától szabadságun­
kat. ’S mivolt a’ministerium első lépése? A" dub­
lini követ (O’Connell) a’ népre vettetett vissza,

a’ ház ajtai bezárattak előtte; ’s a’clarei választás 
még fenyegetőbb módra ment véghez. Erre kö­
vetkeztek a’ whigek tévedései; kis karikára nagy 
lánczot kötöttek. De ne gáncsoljátok az emancf- 
pauót a’ dolgok állapotja végett Irlandban. A’ 
reform (javítás) okozá mind ezt. Titkoltuk e előt­
tetek ez igazságot? Midőn a’ reform-javaslat szó­
ban forga, azt mondám a’ háznak, az egyház ja­
vulása kimaradhatlan következése lesz az ország 
javulásának, ’s valamint az angol nép választó 
helyeket választók nélkül nem szenvedhet meg: 
úgy egyházat sem fog többé irlandban község nél­
kül visszaéléseivel együtt megszenvedni.“ (Nagy 
tetszés.)

0’ Connel beszédéből a’ következőket közöl­
jük: ,,A’ holnapi posta Önök tanácskozásai si­
kerét a’ három ország felé fogja vinni, és Irland 
megláíandja: reméiljen e jobb igazgatást, vagy 
mélyebb elkeseriilésbe süllyedjen. Négy század 
óta rosszul kormánvozzáklrlandot. Még senkiisem 
hallottam, ki ezen ismert tettet merészen tagadni 
bátorkodék ; de gyakran haUám a’ vitéz gene­
ráltól a’ túlfélen, hogy annak nem vallás az oka. 
Ezen éj vitájának sükere fogja megmutatni, bár­
mi legyen bajának oka, jobb rendszer fog e meg- 
al&pittatnL E’ nyilatkozás becse csak abban álla­
na komolyan Ígérteinek meg, hogyr Irlandra jobb 
napok fognak ezentúl fölviradni. Nem az a’ kér­
dés : ki legyen minister , hanem meg akarja e 
Anglia a" testvér - szigettől ismét és száz ezre­
dikszer tagadni a’jogosságot, vagy jobb rendszert 
szándéka e azon szerencséden országban hirdetni. 
Nem szándékom ma fájdalmait rajzolni. Nézzünk 
inkább szépségeire, buja termékenységire, dicső 
javaira, mellyekkel isten fölékesité azt. Meliy or­
szágnak adott ezer. Isten több alkalmat, hogy boldog 
legyen, ’s melly ország boldogtalanabb nála? Ez 
tinmüvetek.ElIenetek emelem föl panaszomat Ma­
gatok érzitek a’ zavart, e’ helyzet nyomását; rend­
szeretek okozta azt. De Irland sem akarja, hogy a’ 
népvallás statusvallássá legyen. De közelíthettek a’ 
mostani rendszer alatt az irlandi földnéphez, és fel­
szólíthatjátok, hogy másítsa meg hitét,migaz elnyo­
más köntösében járultok hozzá? Mérjünk a’három 
testvérországnak egyenlő mérleggel és súllyal, ’s 
ne adjunk az egyikben, a’ legboldogtalanabbikban 
minden gazdagságot, ’s mindent, mi a’néptől vé­
tetik föl, olly egyháznak, nieilyhcz nem tartozik, 
mellynek tátijaitól lélekisinéretében eltér. Ha a’ 
protestáns vallás Irlandban ismét terjedni kezde­
ne, tagjai nyíltan és szabadon a’ parliament elé 
léphetnének, ’s egyházainak jövedelmei föleme­
lését kívánhatnák. A’ fenforgó inditványban egy 
betű sincsen, melly babonaságra, vagy kirekesz­
tésre mutatna, egy betű sincsen, melly azt kíván­
ná hogy megszorítsátok a’ protcstanlismiisí. Mit



indítványt úgy ellenzitek e, mint protestánsok, 
vagy úgy mint statusférfiak? Három század óta 
semmi eszközt sem hagytatok kísértetten, hogy 
a’ kathotikusokat protestánsokká tegyétek. A’sta­
tus minden hatalmát, egy vad törvénykönyv min­
den mészárló kegyetlenségeit híjában hívtátok se­
gítségül, hogy az irlandi népet hite elhagyására 
bírjátok. — Ti a’ protestáns vallásnak méltósá­
gokat és gazdagságokat adtatok, ’s a’ világ min­
den tiszteletét, míg a’ nagyobb többség hite val- 
lójit büntetésekkel sinylesztettétck. Polgári jo­
gait megsemmitettétek, Gitárjait megfosztottátok, 
egyházaikat megszentségtelenitettétek, ’s azokat 
elragadtátok tőlök; megtörténhetnék ez Angliában? 
Nem keltek e ki az angolok azon monarcha ellen, 
ki lélekisméretöknek törvényt akara szabni , ’s 
nem lön e szökevény gyanánt kiűzve országá­
ból , kivetve, száműzve urasága honából? Csak 
kísértette pedig azt, mit az irlandiakon meg­
tettek , ’s az angolok i g y fizették a’ megkísérlést.

April Sán az alsoházban J. Russell lord en­
gedőimet kért némi megjégyzéseket tehetni a’ 
kincstár-kanczellár beszédére: „Valóban nagy 
gyengeség volna, úgymond tőlem, ha én, ki tag­
ja valék azon ministeriumnak , melly ezen ülés 
kezdetével kész javaslatot fogott volna e’ tárgy 
iránt behozni, most arra szánnám magam, hogy 
c’ javaslattal május végéig, vagy junius elejéig 
várakozzam; ’s ha nagy fáradsággal javaslato­
mat elkészítettem , az igen tisztelt baronet pedig 
segélyeit v. adójait v. költségeit, ’s mindent a’ 
mit csak akara, meg nyert volna, (hangos tet­
szés) akkor azután majd a’harmadik olvasásnál, 
vagy tán ha a" javaslat a’ felsőházba menne, azt 
mondaná , hogy minden időm ’s fáradságom hí­
jában volt, mert ő fölsége következő napon a’ par­
lamentet szándékoznék elhalasztani, (Ismétlőit 
tetszés) Uram , igy nem akarom magam meg- 
csalatni; én azt mondom, föltétien parancsoló szük­
ség, hogy mielőtt a’ tizedjavaslat elintézésére 
jövünk , tudjuk, valljon az egyháztulajdonnak 
köz oktatási czélokra fordítási elve elfogadtatik e? 
— (Hangos tetszés.) Én megvallom , hogy nem 
szándékom valamelly tizedjavaslat mellett szavaz­
ni , mellyben amaz elv elismerve nincsen, sem 
olly kormányt támogatni, melly illynemu tized- 
törvény hijányában katonai erőt készül alkalmaz­
ni &• tized-behajtásra Irlandban.“ (íioszan tartó 
tetszés) A’ szavazás, mint említettük, a’ ministe­
rek ellen ütött ki. —

A’ dissenterek házasságát illető törvényja­
vaslatból kihagyaték a’ zárlat, melly azon eskii- 
vést kiváná, hogy a’ házasulok nem az angol 
egyházhoz tartoznak; a’ kormány maga vissza­
hozta azt. Ennélfogvást a’ felek ,bármilly vallási 
felekezethez tartozzanak, egyszerű polgári al­

kunál fogva is egybekelhetnek. Ez fő nehézség 
volt a’ javaslatban , mellyért azt az ellenzés meg­
támadta. — Levelezők Londonból april 4röl, kik 
az april 3iki szavazás síi keret megírták , egy­
szersmind jelentik, hogy Sir Robert Peelt a’ vi- 
tázat annyira meghatá a’ négy nap folytában , 
hogy a’ házból majdnem vinni kelle őt. -— A’ 
franczia Temps következőleg rajzolja az alsóház 
vitáját e’ négy napon át: „El kell ismerni: a’ 
ház e’ vitásat alatt olly mérséklést bizonyíta, mil­
ly ct csak tiz év előtt sem lehetett volna angol 
parlamentben várni. — Az egy Knatchbull n- 
rat kivevén, senkit sem leliete hallani, ki a’ 
pápisták czimboraságai ’s hajtásairól szólott 
volna; kevesen ügyekeztek a’ gyülekezetei azzal 
ijeszteni, hogy terjed a’ katholicismus Irlandban, 
’s a’ protestantismust inkább támogatni, mint gyön­
gíteni kelljen ott. E’ mérséklés , e’ nyugalom , 
melly megengedé , hogy angol ’s igy protestáns 
gyülekezet jelenlétében meghányassanak a’ kato­
likusok érdekei, ’s az angol lelkészség gazdag­
ságai elötárassanak, ’s e’ gazdagságok egy része 
tőle elvétessék, iszonyú haladás a’ műveltségben, 
’s elég világos tanujele a’ nyilványos vélemény 
uralkodó erejének. Az angol parliament tagjainak 
három negyede az oxfordi és Cambridge! egyete­
mek egykori tanítványai. E’ gotb intézvények, mint 
tudva van, jámbor alapítványok, hol a’ vallásos 
oktatás minden más tanosztályt hatalmában tart. 
Alapítványuk rendeléseit betű szerint követik ’s 
régi oktatási rendszerükön az országgazdaság tan­
székén kívül semmit sem másítottak. Azonban a’ 
reform, úgy látszik, Oxford és Cambridgeig is 
elhatott. Az ifjú követek O’ Connell eretneksé­
gén ’s a’ whigek hittagadásán nem botránkoznak 
meg olly igen többé. A’ John Russel lordnál a- 
datott nagy lakoma uj bizonysága a’ szellem föl­
szabadultának Angliában. Áldomás O’ Connell 
urra, az irlandira, a’ katholikusra, a’ pápistára, 
a’ nagy izgatóra, áldomás az ö tiszteletére! ’S 
ezt egy angol nemesnek lakában, Bedford her­
ezeg ivadékaéban! — Ez hallatlan , ’s az em­
ber alig alig hihet szemeinek. Tíz év előtt egy 
angol köszönni sem mert volna az utczán O'Con­
nell urnák, kiki futott előle mint dögvészes beteg 
elől, úgy tekinték őt mint valamelly böcstelen em­
bert, kit pártos pörság kiiIde azon czélból, hogy 
parliamcntbe-jutást csikarjon ki. Sőt a’ mi en­
nél is több, úgy tekinték őt mint zenditőt, szóval: 
mint pápistát. Azonban hogy megváltoztak az i- 
dők! 0’ Connell ur, a’ ki még is pápista maradt, 
most támasza lön a’ wbigéknek és lelke a’ ra- 
dikáloknak, mert Irland amaz ország, hol a’győ­
zelem sokat jelent. Még nem mondják ugyan ne­
ki: „az én tisztes barátom“, de isznak e- 
gészségére, ’e jó akarva v. kedvesen köszöntik öt,
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bárha nagy észtehetsége, tekintete megtisztelőbb 
üdvözlést még nem parancsol is.{< —

Az alsóház ülésében april. 6án John Russel 
lord az irlandi egyház vitáját hozta javaslatba,
’s előadta azon menetet, mellyet ez ügyben tar­
tani szándéka, ’s mellyet a’ Courier következő­
leg közöl: „Az alsóházban april. 2a és 3a közt 
éjjel 33 szótöbbséggel elfogadott végzés tudósí­
tása behozatalakor az irlandi egyház-tulajdon mi­
kép alkalmazása iránt John llussel 1. tüstént uj 
végzést fog javaslani, mellynél fogva kötelezze 
magát a’ ház az irlandi tizedekre nézve semmi 
törvényjavaslatot, semmi rendszabályt nem fogad­
ni el, melly az irlandi egyház-jövedelem fölös­
lege alkalmazásában el nem ismeri azon elvet, mel- 
lyet Russel lord hozott indítványba ’s a’ ház elfoga­
dott. Ha e’ végzés, mint semmi kétség benne, 
elfogadtatik , és Peel kabinetje Sig még sem 
lép le, akkor fölirást javasland a’ koronához, 
mellyben megkéressék a’ király, hogy az irlan­
di egyház világi jövedelmeit az alsóház rende­
lése alá bocsássa, ’s képessé tegye a’ házat az 
imént hozott végzés kivitelére.“ —Párisi legújabb 
hírek szerint april 9ról, mcliyek rendkívüli alka­
lommal érkeztek , Russel indítványáról az irlan­
di egyházjövedelem fölöslege alkalmazása iránt 
a’ tudósítás behozása az alsóház april. 6iki ülé­
sében 25 szótöbbséggel fogadtatott el. — Az al­
sóház Tiki ülésében Russel 1. a’ fönemlitett vég­
zést csakugyan indítványba hozta, mellynél fog­
va a’ ház arra kötelezze magát, hogy semmi ja­
vaslatot az irlandi tizedek iránt tanácskozásba 
nem veend, melly a’ Kussel indítványába foglalt 
elvet a’ jövedelem.fölöslegének alkalmazása iránt 
el nem isméri. E’ végzés 27 szótöbbséggel fo­
gadtatott el a’ ministerek ellen, és Párisban már 
9cn következő hirt függesztettek ki a’ börzén a’ 
kormány parancsára a’ párisi kereskedés éghez: 
„Paris april. 9. 1835. Ä’ kormány hírét vette 
ma, hogy az angol ministerium lemondott. A bel- 
ministcr parancsára: (aláírva) llaudesson de Ri- 
chebourg, pénzcsarnoki biztos.“ —A' párisi bör­
zén még azon hir is volt kifüggesztve, hogy a’ 
király Grey grófot bízta meg az uj kabinet képzé­
sével. Úgy hitték, hogy sem Grey gr. sem Mel­
bourne 1. részt a’ kabinetben venni nem fognak , 
hanem Howich lordot Grey gróf liját, J. Russel 
lordot, Littleton és líobhouse urakat nevezik az 
uj kabinet tagjainak. — A’ Globe april. 9én dél­
után 4 órakor utánirásban mondja: jó kútfőből 
vesszük imént, hogy Grey gróf a’királynak azon 
tanácsot adta, hogy Melbourne lordhoz forduljon, és 
ez.e’ pillantásban a’ királynál isvau.“—

Következő azon beszéd vége, mellyben sir 
R. Peel az alsóházban april. 8án a’ ministerseg- 
ről lemondását előadta: „Nem utalom nyilvání­

tani, hogy én semmiféle körülmények közt, a’ 
legnagyobb nehézségek szorultságában sem fog­
tam volna a’ koronának azon tanácsot adni, hogy 
lemondjon az erkölcsi erő azon gazdag kútfőjéről, 
melly a’ szokás, az elvek, ’s az alkotmány mind 
szellemi mind betűi szoros megtartásában gyö­
kerezik. Riztosan reményiem, hogy ezen elv meg­
tartása legbizonyosabb eszköz nagy veszélyek 
elhárítására. Mert úgy vélekeszem , hogy az 
alkotmány szelleménél fogva ministeriumuak nem 
kell a’ nyilványos ügyek vitelét tovább kézben 
tartani, miután az alsóház többsége megfontolva 
ellene nyilatkozott; minthogy e’ meggyőződés 
mélyen telkembe van vésve, letettem hivatalo­
mat, noha őszintén sajnálom, hogy kénytelennek 
láttam magamat a’ király szolgálatjáról e’ pillan­
tásban lemondani. Re ha megfontolom, a’ mi mel­
lette ’s ellene szól, úgy hiszem : olly ösvényt vá­
lasztottam, mellyen charakteremet mint statusfér­
fi könnyebben föntarthatom, ’s az ország javára 
hasznosabb lehetek, mintha haszontalan törekvé­
semben a’ nyilványos ügyeket olly ellenzéssel 
szemközt vinni, megátalkodtam volna, ez gátol­
ván eddig is az ügyek menetét.“ — Peel beszédét 
a’ ház minden oldaláról harsogó tetszés sza-kasztá 
gyakran félben, melly a’szónok rekesztésével, 
még miután leült is, több perczig folyvásthang- 
zott (annyira megvoltak leléptével elégülve). 
Utána fölkelt J. Russel 1. ’s mondó: „Csak egy 
szót szándékom mondani az igen tisztes ur ja­
vaslatára a’fenforgó ügyek iránt. Teljesen meg­
egyezem vele, mit a’ ház elhalasztása és a’ zen- 
ditési törvény iránt javaslóit. Többire, mi az igen 
tisztes ur nyilatkozását illeti, e’ mostani időpont 
nem helyes, hogy megjegyzést tegyek rajok ; 
én tehát csak annyit mondhatok, hogy egészen 
az alkotmány szelleme szerint cselekedett. A 
zenditési törvény azután harmadszor olvastatott 
föl és elfogadtatott.

Midőn martz. 30án Wellington hg a feiso- 
házat elhagyá, az utczán nagy népcsoport sü­
völtve és ordítva fogadáöt. Némellyekmég fenye­
getőzni is kezdetlek, ’s Londonderry marquis Ross- 
lyn gróffal ’s több peerrel kénytelen volt egy csa­
pat rendőrséget hozni ’s a liget annak segélyé­
vel Downing streetbe kisérni.—A’ Standard De­
vonportból azon nem eléggé hihető, de elég hite­
les kútfőből eredt hirt közli, hogy Canopus angol 
hajó, három orosz hajóval, mcliyek a darda- 
nellákon keresztül akarónak törni, keményen 
megütközött; Canopus vitézül viselé ugyan ma-
„át, de még is csaknem ízre lövetett, ’s 28 le­
gényt vesztett holtban. A’ Standard azonban az 
egész előadást nagyon kétli. — Mahon lord azon 
nyilatkozást teve az alsóházban, hogy Elliot lord
FrancziaésSpanyolország egyetértésé vei ment doa



Tarlóshoz a’ további vérontás mcggátlása, és a’ 
polgárháború bevégzése iránt alkudozni vele. — 
Bár sükerrel. —

A’ Courier april. 14én azt mondá,hogy a’vá­
rosban szárnyaló hírnél fogva Pechell kapitány 
brigthoni parliamenttag, helyéről, mint a’ király­
né lovásza elbocsátatott, mert az irlandi egyház­
kérdésben az ellenzéssel szavazott. A’ Times e’ 
hirt megczáfolá, mondván: föl vagyunk hatalmazva 
nyilványítani, hogy Pechell kapitány az irlandi 
egyházkérdésben adott szavazatáért helyéről, mint 
királyné lovásza, nem bocsátatott el. — Mire a’ 
Courier így felel: „Föl van a’ Times hatalmaz­
va tagadni, hogy utolsó pénteken, april 3án Pe­
chell kapitányhoz olly üzenet küldeték, mellynek 
kifejezései elbocsátást érteiének vele? Honnan 
jött az üzenet, több oknál fogva nem akarjuk meg­
mondani, ’s különösen azért is, mert az elbocsá­
tásban meg nem átalkodtak, vagy más szóval, 
mert azt még most visszahúzták. Adtak e Grey 
gróf ministeriuma alatt Howe grófnak, a’ király­
né kamarásának is illy közleményt, midőn az 
a’ reformbill ellen szavazott?

FRANCZIAOBSZÁG.
A’ Moniteur april 6ról két kír. rendelést 

közöl, mellyek elsőjénél fogva Gasparin rhonei 
megyeispán a’belső osztályban alstatustitoknokká 
neveztetik ki; Okiknál fogva pedig helyébe Ri­
vet ur tétetik Rhone megye ispánjává. — Morét 
ur, kit a’ pairszék elnöke Pasquier hivatalosan 
neveze ki Cavaignac ur védelmére, következőt 
irt Cavaignachoz: „Egy 2dik ellenmondást olva­
sok a’ Nationaiban az ügyvédek kimutatása el­
len, kiknek hallgatása, mint Ön mondja, árt ügyök­
nek. Ezen hivatkozás a’ lé lek ismeretre, egyenes 
választ kivan; im’ az enyim: „Én Önt akaratja 
ellen soha védelmezni nem fogom. Sőt azt hin­
ném, szabadságát sérteném, ha Öntől meg nem 
híva tolakodnám fogházába. Azért is ugyanazon 
lap által felelek Önnek , melly ellenmondását 
közié/4 —

A’ Tempsban következő figyelemre méltó 
czikkelyt olvashatni: „A’kamara azon statuspén­
zek alkalmazásáról fog tanakodni, mellyeket a’ 
ministeríum javasol, úgy szinte a’ vasúinkra szük­
séges napszámokról. Van egy hatalmas mód és 
eszköz, mellyel minden balitélet ellenére e- 
lég bátorsága legyen megszavazni. Az az, mi 
óhajtanok, hogy a’ nyilványos haszon e’ müvére 
a’ seregeket használtatnák. 400,000 főnyi sereg­
gel, férfiúi fiatalságunk színével, azon belátás és 
bátorság mellett,melly a mostani nemzedéket kitün­
teti,az oktatás és fenyíték illy haladása mellett, az 
egészség föntartására olly derék intézetek birto­
kában, alig gondolhatni ártalmat vagy akadályt. 
Svéc' a tapasztalást tett e’ rendszerben; vannak

-neki ügyes, bajokban megkeményült, ’s dolog ál­
tal jól fenyítékezett katonáji, ’s ezek fölött iszo­
nyú munkáji, óriási emlékei, mellyek mintegy 
varázs által termettek tartományaiban.44 Így a’ 
Temps. — A’ Tribune 1 lOedszer záratott ’s 
foglaltatott le. — Levelezők Parisból april. Óról, 
miután már bizonyos vala, hogy az áprilisi zen- 
dűlők pőre valóban föl fog a’ pairszék előtt vé­
tetni, azt mondják: a’ ministeríum ez alkalommal 
nagy katonai erőt akar kifejteni. A’ párisvárosi 
őrizet megkettőztetik , a’ nemzeti őrség minden 
mozdulásra készen tartja magát, mert támadástól 
fél a’ kormány. — Az „ép értelem44(Bon sens) azt 
beszéli, hogy Pasquier és Montalivet urak nem 
rég jelenvoltak az utolsó munkákon Luxembourg 
belsőjében, ’s Montalivet ur azonnal próbát tett 
a’ pörlekedés siikerével. Leülteié a’ munkásokat a’ 

, vádlottaknak szánt padokra; ő pedig maga az el­
nökszékbe ült. Miután több kifejezést mondott-el 
fenszóval, hogy, mint állítá, az épület liangirá- 
nyos vagy acusticus hatását megkísértse, igy szólt 
a’ munkásokhoz: Keljetek föl, a’ törvényszék 
mindnyájatokat egy hanguan fölment, — Az ügy­
védi kar fenyíték-tanácsa april. Gán gyűlést tartott 
a’ könyvtárban, hogy azon királyi rendelésről ta­
nácskozzék , melly az ügyvédeknek megparan­
csolja, hogy a’ «pairszék előtt is (melly csak ki­
vételi törvényszék, és meghatározott törvényes 
por folyása nincsen) megjelenjenek a’ vádlottakat 
védeni, ’s melly hatalmat adott a’ pairszék el­
nökének, hegy ügyvédeket adjon a’ vádlot­
taknak azok akaratja ellen is, szóval: melly 
az ügyvédeket a’ pairszék törvényhatósága alá 
helyzi. Az ügyvédi tanács azt határozta, hogy e’ 
rendelés törvénytelen, ’s nem kényszerítheti az 
ügyvédeket, hogy kivételi törvényszék előtt meg­
jelenjenek, mellynek sem hatósága sem pörlése 
törvényesen innghatározva nincs. —■ A’ tanács 
végre azt is nyilványította, hogy azok , kiket az 
elnök védőknek kinevezett, megjelenni a’ pair­
szék előtt nem tartoznak, ’s meg nem jelentőkért 
sem okot sem mentséget nem szükséges fölhozni, 
hanem elég csupáb vonakodásukat a’törvényszék­
nél jelenteniük. Azután ltupin Fiilöp, Mauguin és 
Odillon-Barrot urakból biztosság neveztetett ki, 
melly e’ végzést a’ tagokkal vélemény ’s nem 
parancs gyanánt közölje.—

La litte ur egyezésre lépett a’ bankkal Cor- 
bier jegyző előtt. A’ bank lemond ő fölsége ke­
zességéről, ellenben Laíitte arra kötelezi magát, 
hogy a’ banknak hat millió francot fog kilcncz 
év alatt fizetni. Perregaux ur,Lalidé ur előbbi tár­
sa 800,000 francot fog abból megfizetni. Laíitte 
ur ezen hat millió lefizetése után is,mint tudva van, 
meg három millió franc birtokában marad; ide 
nein számítva számos és nagy kövctlésekvt, mel-



lyek e’ pillantásban ugyan csekély értékűek, de 
Idővel öregbülhctnek.—

PORTUGÁLIA.
Marta. 30án rendkívüli toldalékban kö­

vetkezőleg jelenti az udvari hírlap Leuchtenberg 
hg. halálát: Auguszt hg. ő’ kir. magasságát a’ 
hadsereg reményi elől, a’ királyné szivétől ’s 
minden igaz portugálinak szeretetétül kora ha­
lál ragadd ki élte legszebb virágában; ugyanis 
6 magassága tegnap délutáni két’s fél óra tájban 
torokgyuladásban kimúlt. A’ boldogult, ámbár két 
hónapja sem valamég egészen, hogy Portugáliá­
ban kiszállt, már is köz bizodalom és tisztelet 
tárgya volt a’ nép előtt,’s az alkotmányos ország­
iás hívei úgy tekintek őt, mint a’ trón és nemzeti 
szabadság legbiztosb gyámoláL Azonban az is­
teni gondviselés kiragadd közülünk ’s nincs e- 
gyéb hátra, mint az örök végzésen megnyugod­
nunk. Ö fölsége a’királyné kívánja, hogy e’szo­
morú eset gyászára három hónapig mély, ’s u- 
gyanannyi ideig félgyász viseltessék. Ugyan 6 
fölsége a’ jó rend fönmaradása ’s keletkezhető 
zavarok megelőzése miatt, a’ boldogult hg. he­
lyébe a’ hadsereg fővezéréül ideiglen Terceira 
liget nevezte ki. — A’Morning-Chronicle levele­
zője ugyan a’ hg. halálárul ezt irja: Múlt vasár­
nap (martz. 22ikén) a’ hg. jelenvolt a’ lóver­
senyen Caropo-tiranden, ’s jól érzé magát, más 
nap vadászni ment szintazon vidor kedvvel és 
egészséggel, mint előzött nap a’ versenyen. Haza 
térvén vadászatéul, gondatlanságbul még azon 
izzadtan leveté felső ruháját és mellényét,miből 
természetesen meghűlés következett Eleinte ezt 
föl sem vévé, mig a’ betegség komolyabbra nem 
fordult, mi közönséges ezen éghajlat alatt, haa’ 
meghűléssel nem gondolnak. 27ikén éjjel már 
gyuladás jelei mutatkoztak 's kevés óra múlva 
a’betegség veszélyes eharaktert ölte föl; azon­
ban az orvosok nem tárták Illyésnek,mig nem a 
folyvást! rosszabulás következésében 528ikán, 
midőn már minden orvosi segedelem hasztalan­
nak mutatkozek, szükségesnek láták, hogy a’ hg. 
az utolsó szentségeket fölvegye. Mintegy har- 
roadfél órakor délután a’Vzenvedö örökre elaludt. 
Lehetetlen leírni a’ királyné ’s özvegy császár­
né fájdalmát e’ véletlen halálon; szemtanuk be­
szélik, hogy jajgatásuk őrültséghez hasonlított. 
A’ hg. körül volt orvosokat a’ nép,mint illy ese­
tekben közönséges, erősen kárhoztatja. Hr. Al­
meida, egy a’ városban elhirült ’s valóban nagy 
tapasztalásu orvos, kit a’ hghez csak utolsó órá­
ján hívtak meg, igen roszalá az udv. orvosokál- 
tal követett gyógymódot. Az özvegy királyné és 
császárné kérelmére lord Howard de Walden 
angol követ és dr. Martin Hasting angol linea- 
hajó orvosa mint tanuk jelentek meg a hg. teste

bonczoltatásánál, hogy, mint-mondaték, a’ nép közt 
már is keringeni kezdett ama hírnek bitangságát, 
mintha a’ hget megétették volna, annál inkább 
kitüntessék. — A’ nép sajnálkozórészvéttel van a’ 
királyné iránt, hogy férjét, kit olly bensőkép 
szeretett, illy hamar elveszté. Különben, mint 
mondják, a’ hg. azelőtt is gyakran betegeskedett,
’s mind e’ mellett nem igen ügyelt egészségére; 
minden nap ’s akármi kellemetlen időben kijárni 
szokott. Politikai tekintetben a’ hg elhunyta sem­
mi változást nem okozand,— mert 6,a’ mennyi­
re csak lehetett, szemesen kerülte a’statusügyek- 
be avatkozást; fövezéri hivatalába pedig már van 
más nevezve, kivel a’nép teljesen megelégszik. 
A’ királyné különben is nagy bizodalommal van 
mind Carvalho mind Ereire urak iránt, Palmel- 
la hget pedig igen tiszteli; nem hihető tehát, hogy 
akár kormányban akár statuselvekben a’ mondott 
urak szempontitul eltávozzék.

SPANYOLORSZÁG.
A’ Sentinelle következő carlista tudósítást 

közöl Navarra szélérül martz. 31kérül: Zumala- 
carreguy martz. 28ikán 8 zászlóaljjal Estella kö­
rül állott, midőn Ocannának a’ tartalék-sereggel 
megérkeztét hirül vévé; ö tehát azonnal alkalmat 
keresett,hogy vele kiköthessen; azonban Ocanna 
két nap egymásután mozdulatlan megmaradt állá­
sában ’s Zumalacarreguynak lehetetlen volt ve­
le ütközetbe ereszkedni. 89ikén értésére esett 
a’ carlista fővezérnek, hogy Aldama, egy az éj­
szaki sereghez csak most érkezett uj general, a’ 
valenciai csapatokkal ’s néhány század ujonex 
katonával feléje közelget; azonnal az érkezők el­
len indult tehát ’s Aoiznál találkozván velük, 
nyomban megtámadá őket Reggeli 10 órátul e- 
gész délutáni 3 óráig tartott a’ harczolás, mig t.i. 
Zumálacarreguyhoz egy navarrai uj zászlóalj se­
gédeimül érkezvén, ezáltal a’ győzödelem egé­
szen részére fordult. Carlistai jelentések szerint 
a’ királynéink ez ütközetben 300 embert vesz­
tettek, Zumalaearreguy csak 43at. — Hirlehk, 
hogy Miua parancsára a’ losarcosi volt parancs­
nok dón Juan Leon, ki 22ike éjjelén kijelölt hadi 
állását clhagyá ’s Lodosába ment, meglövetett 
volna.__Egy más szinte carlista levelező, ki tu­
dósításában a’ királynéiak veszteségét a’ 29ikt 
ütközetben 767 főre teszi, levelét illy szavakkal 
rekeszti: „Kiki látja ebbül,hogya’ győzödelem 
mindenütt, hol Mina személyesen jelen nincs,min­
dig a’ cariistáké. Minthogy pedig Mina csak ak­
kor mutatja magát, midőn pénzszál!i;ást kell vé­
deni, igen természetes, hogy a’ királynéiak soha 
semmit sem nyernek.“

PERSIA.
A’Morning-Herald Taurisból költ levelet 

közöl egyikéről a’must Persiábaa levő angol ti**-



teknek. Ez, miután utjok viszontagságit elbeszél­
te az egészségtelen mocsáros országban, mellyen 
valamennyi angol tiszt és altiszt megbetegült, igy 
folytatja előadását: „Teheránba léptünkkor el­
bámultunk a’ persa ezred katonás tekintetén ’s je­
les rendin. A’ világon egy sereg sem mutatkoz­
hatott volna olly hosszas és bajos ut után hasonló 
alakban. Erre én elkészülve nem voltam, mert 
ama’ sok hazugság, mellyel Persiáról hiresztel- 
nek kétségbevonta előttem mindannak igazságát, 
mit’a’ megholt Abbas Mirza seregéről mondottak 
vagy írtak. — Jelen voltam, midőn Mohammed- 
Mirzát nagyatyja székörökösének nevező ki. Az 
öreg ez alkalommal annyi erőt és elszántságot fej­
tett ki, mennyit tőle alig leliete várni. Számos roko­
nai ’s a’ hgek száz anyjai körülsereglék őt, ’s 
zaklaták, ostromiák: de ő férfiasán ellenszegült ha­
szonleső kérelmeiknek, ’s állhatatosan megma­
radt szándékában t. i. a’ megholt koronaherczeg 
legidősb fiját utódjának kinevezés mellett. Fut- 
teh Ali schah több alkalommal állította, hogy 
éjjelenként megholt bátyjával , Aga Mohammed 
ciiannal beszélgetni szokott ’s ekkor nagybátyja 
komolyan meghagyá neki, hogy unokáját nevezze 
kiszékörökösének, kit ö segítendmintFutteli Alit 
segítette. Ezta’pcrsák erősen hiszik’s ennek kí­
vánt hatása is volt. Azonban Mohammed külseje 
is kedvezőleg ajánlja őt; arczulatja nyílt, ’s oily 
szabadlelkü egyenességgel bir egész alakja, mil- 
lyel a’ többi hg egyik sem. Charaktere még szűz 
azon utálatos, természetien gonoszságoktól, mel- 
lyeknek rokonai kivétel nélkül hódolnak. De sok 
nehézséggel kell küzdenie; mert kincstára üres, 
seregeinek öt éves bérrel tartozik. Mohammed 
már több ízben adá személybeli rettenhetlensége 
bizonyságát. — Következő egy példája annak: 
Szék-foglalta után kevés nappal nyugtalanságok 
ütöttek ki Teheránban, hol néhány egyedáros 
gabonát vett össze, hogy árát fölrugtassa ’s drá­
gaságot támasszon, mielőtt uj búzát hozhatnak e- 
legendő mennyiségben. E’ miatt a’ sütők a’ népet 
nem láthaták el kenyérrel, ’s a’nép fölzendiilt, 
melly a! kálómmal főleg egy bizonyos Mollah a’ pór- 
ságot mindenféle erőszakra ügyekezék ingerleni. E’ 
Mollah egész a’ fejdelemig hatott, ’s olly igen ga­
rázdálkodott, hogy őt is megbántotta személyesen. 
Mohammed minden kitelhetőt elkövetett, hogy a’ 
pillantás sziikségit enyhítse, ’s a’ népnek saját 
magtárait nvittaiá meg; de a’Mollah megfojtás­
ra ítéltetett, ’s holtteste egy táblával a’ mellén, 
mellyen vétke vala megnevezve, nyilványos hely­
re tétetett ki. —

NÉMETORSZÁG.
A’ kasseli újság april. Óról herezegi ren­

delést közöl ugyanazon napról, melly az imént

Szerkeszti Ilelmeczy.

összegyűlt hesseni országgyűlést, minthogy az 
a’ választó herczeg kivánatinak meg nem felelt 
’s akaratját nem teljesité, ismét föloszlatja. A’ 
vitás kérdés a’múlt országgyűlés feloszlatása volt. 
A’ rendek t. i. azon módot, mellyel a’ herczeg 

- az országgyűlést elbocsátá, nem találák helyes­
nek, a’ választó herczeg pedig az utolsó fölosz­
lató rendelésben azt adja tudtokul, hogy az or- 
szággyülést föloszlató rendelést ezentúl is csak 
úgy fogja tenni, mint az előbbit, ’s azt a’ tüs­
tént következett föloszlatással csakugyan mégis 
tette. —Azonban mielőtt föloszlatott volna, több 
föl világítást kívántak a’ rendek némi rendetlensé­
gekről, mellyek Bockenheimban történtek az ott 
tanyázó porosz katonaság viselete miatt, ez 
alkalommal olly kifejezések is hallattak, mellyek 
a’ porosz követséget Kasselben arra bírták,hogy 
külön tudósítást küldjön azok iránt llerlinbe. Ké­
sőbb a’ kormány megbiztából az országgyűlé­
si biztos olly nyilatkozást teve a’ rendek előtt, 
hogy a’ kérdéses fölvilágitás amaz említett bo- 
ckenheimi rendetlenségek ügyében nemcsak meg- 
tagadtatik, de egyszersmind komolyan roszaltat- 
nak a’vita közben hallott kifejezések. E’nyilatko­
zás nagy megindulást okozott a’ rendek közt,kü­
lönösen a’belőle következett dorgálás végett, ’s 
ellenmondást készültek tenni.

A’ badeni országgyűlésben april. 7én kővet­
kező indítványokat jelentettek: Rotteck ur je­
lenté, hogy ő a’ husvétutáni ülések egyikében 
indítványt teend,a’ badeni constitutionak alkot- 
mányszerü utón leendő kiegészítésére és bizto­
sítására. Welcher követ jelenté, hogy ó indít­
ványt teend a’ magas kamara által hozandó vég­
zések iránt a’ sajtószabadság alkotmányszcrü jo­
ga ügyében.—

April 8án halt meg Tegcl mezei lakán 
Berlin mellett rövid betegség után Hunibold- 
Vilmos Károly báró, porosz titkos statusmi­
nister és a’ nagy természetbúvár Humboldt Sán­
dor b. testvére. Az elhunyt is igen nagy tudomá­
nyi! férfi volt. —
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